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KATA PENGANTAR

Puji dan syukur saya panjatkan kepada Tuhan Yang Maha Esa atas kasih dan

karunia-Nya sehingga penulis dapat menyelesaikan laporan kegiatan Praktik
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Kerja Lapangan (PKL) penulis di dua tempat-yaitu: a) Sekretariat Kabinet
Republik Indonesia dan b) Badan Strategi-Kebijakan Luar Negeri.

Penyusunan Laporan Praktik-Kerja Lapangan ini dibantu bimbingan. dari
berbagai pihak. Oleh'karena itu, penulis ucapkan rasa hormat dan terima kasih

kepada semua pihak, yaitu kepada:

1. Dr. Drs:, Supriatnoko, M.Hum. selaku dosen pembimbing yang telah
memberikan segala masukan.untuk-membantu penulis dalam penyusunan
laporan Praktik Kerja Lapangan ini;

2. Seluruh staf Asisten Deputi Bidang Naskah dan Penerjemahan Sekretariat
Kabinet Republik Indonesia;

3. Seluruh staf Badan Strategi Kebijakan Luar Negeri, Kementerian Luar
Negeri;

4. Orang tua dan keluarga penulis yang telah memberikan dukungan
emosional, semangat dan material;

5. Teman-teman magang selama penulis.melaksanakan kegiatan magang di

Sekretariat Kabinet dan Badan Strategi Kebijakan Luar Negeri.

Penulis berharap Tuhan Yang Maha Esa akan memberikan berkatNya untuk

membalas kebaikan yang terlibat dalam membantu penulis.
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Depok, 01 Februari 2023

Penulis
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BAB |

PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang

Kegiatan praktik kerja lapangan adalah salah satu pregram.yang diinisiasi
olen Kementerian Pendidikan;  Kebudayaan, Riset, dan..Teknologi
(Kemendikbud Ristek).Pragram ini dilaksanakan di luar kegiatan perkuliahan
mahasiswa di kampus. Mahasiswa dapat terjun langsung di dunia kerja secara
nyata dengan mengembangkan diri, mengasah hard skill dan soft skill.
Politeknik Negeri Jakarta memberikan dukungan sepenuhnya atas program
tersebut’ melalui kegiatan wajib _magang bagi  mahasiswa semester_7.
Mahasiswa bebas memilih tempat magang mereka selama berada di jalur

program studi mereka.

Program Studi D-4 Bahasa Inggris untuk Kemunikasi Bisnis.dan Profesional
mengeluarkan kebijakan bagi mahasiswanya untuk magang selama minimal
4 bulan. Arahan yang diberikan adalah mahasiswa harus melakukan kegiatan
magang  mereka berhubungan dengan kegiatan. penerjemahan. - Penulis
melaksanakan magang di dua tempat dengan masing-masing durasi magang
selama duabulan. Hal ini didasari oleh keinginan penulis untuk memperdalam

kemampuan penulis di luar penerjemahan.

Tempat kegiatan:.magang pertama penulis adalah Asisten Deputi Bidang
Naskah dan Penerjemahan Sekretariat Kabinet. Sekretariat Kabinet'menjadi
tempat belajar paling sesuai dengan program-studi-tersebut. Penulis belajar
untuk menerjemahkan artikel berita, surat, pidato/sambutan, membuat
transkrip pidato/sambutan presiden dan pointersnya, serta melakukan tugas-
tugas lain dari pegawai, Kedua, penulis melaksanakan kegiatan magang di
Badan Strategi Kebijakan Luar Negeri, Kementerian Luar Negeri. Penulis

belajar tentang dunia administratif seperti membuat policy brief, notulensi dan
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monitoring, POLHUKAM dan terlibat langsung di acara nasional serta
internasional yang dilaksanakan oleh Kementerian Luar Negeri.

Kegiatan magang ini dibimbing dan diarahkan_oleh mentor. Mentor ini
berpengalaman dalam mengarahkan.mahasiswa menuju-karier yang akan
ditempuh mereka. Kegiatan magang ini juga menjadi latihan alternatif bagi
mahasiswa untuk menentukan karirnya di masa depan. Setelah berakhirnya
kegiatan magang_ ini.mahasiswa harus melaporkan setiap hasil kegiatan yang

telah dilakukan selama magang.

Dalam pelaksanaan magang ini diharapkan mahasiswa dapat ‘mengikuti
kegiatan magang dengan baik sehingga.menjadi pengalaman baru bagi
mahasiswa untuk mempersiapkan diri di duniakerja mendatang. Pengalaman
ini akan membuka cakrawala wawasan mahasiswa melalui Kinerjanya secara
maksimal. Tidak hanya itu, mahasiswa diharapkan-memiliki semangat untuk

meraih Cita-citanya sesual dengan bidang ilmu yang ditekuninya.

1.2 Ruang Lingkup Kegiatan

A. Sekretariat Kabinet

Ruang lingkup pelaksanaan di Sekretariat Kabinet ini dilakukan secara
keseluruhan ‘dengan luring di kantor. ‘Adapun ruang lingkup dalam laporan
kegiatan Praktik Kerja Lapangan sebagai penerjemah di Sekretariat Kabinet
sebagai berikut:

Menerjemahkan artikel, transkrip presiden dan naskah kenegaraan
Membuat momerandum dan pointers dari konfrensi pers presiden
Mengerjakan pembuatan transkrip audio, takarir dan video

Merekap data matriks penerjemahan inggris dan non-inggis

a c w N

Melakukan latihan penjurubahasaan
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B. Badan Strategi Kebijakan Luar Negeri

Ruang lingkup pelaksanaan di Badan Strategi Kebijakan dilakukan secara
luring di kantor dan daring tiap seminggu sekali. Adapun ruang lingkup dalam
laporan kegiatan Praktik Kerja Lapangan sebagai penerjemah di Badan

Strategi Kebijakan Luar Negeri sebagai‘berikut:

1. Membuat News Update dari-wilayah Asia, Pasifik dan Afrika

2. Melakukan monitoring isu-isu tertentu

3. Menyusun policy brief dari isusyang telah ditelaah secara mendalam
4. Membuat netulensi rapat dan kegiatan kunjungan

1.3 /Waktu dan Tempat Kegiatan

A. Sekretariat Kabinet

Waktu pelaksanaan magang dimulaipada 01 Agustus2023 hingga 14 Oktober
2023 yang berkantor di Asisten Deputi-Bidang Naskah dan Penerjemahan,
Sekretariat Kabinet Republik Indonesia, JI. Tanah Abang. Il No. 27, Petojo
Selatan, Gambir, Jakarta Pusat, Indonesia, 10160

B. Badan Strategi Kebijakan Luar Negeri

Waktu pelaksanaan magang dimulai 14 Oktober 2023 hingga 14 Desember
2023 yang berkantor di Pusat Strategi Kebijakan Kawasan Asia, Pasifik Dan
Afrika Badan Strategi Kebijakan Luar Negeri, Kementerian Luar Negeri,
Jalan Pejambon No. 6 Jakarta Pusat 10110 DKI Jakarta, Indonesia. Kegiatan
magang ini dilaksanakan setiap Senin, Selasa, Rabu, Jumat pukul 08.00 -
16.00 WIB dan Kamis:bekerja dari rumah. Penulis selama melaksanakan
magang mengalami rotasi wilayah.mulai dari ASEAN, Asia.Fimur, Timur

Tengah dan Pasifik setiap dua minggu.

1.4 Tujuan dan Manfaat
A. Tujuan
Adapun tujuan dari kegiatan PKL ini adalah sebagai berikut:
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. Memenuhi kurikulum SKS perkuliahan semester 7 Program Studi Bahasa

Inggris untuk Komunikasi Bisnis dan Profesional, Politeknik Negeri

Jakarta.

. Memberikan perspektif baru bagi mahasiswa.untuk terjun di dunia kerja

khususnya di bidang penerjemahan:

. Menjadi implementasi teori‘dan praktik yang telah didapatkan mahasiswa

selama berkuliah di“Program Studi Bahasa Inggris untuk Komunikasi

Bisnis dan Profesional, Politeknik Negeri Jakarta.

. Memperkenalkan dunia kerja yang sebenarnya dan kehidupan lingkungan

di dunia Kkerja.

. Manfaat

1. Menambah kemampuan berbahasa inggris baik secara lisan maupun tulisan

di dunia pemerintahan dan mengimplementasikannya dalam tugas

penerjemahan.

. Menambah wawasan mahasiswa tentang pekerjaan di dunia pemerintahan

yang bertanggung jawab langsung kepada presiden dan menteri.

. Meningkatkan kreativitas_.dan berpikirn Kritis © mahasiswa dalam

mengerjakan tugas yang diberikan.

. Memperluas relasi dalam lingkungan profesional.

. Meningkatkan soft skill mahasiswa dalam bersikap,  bertutur kata, dan

berpikir.
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BAB IV

PENUTUP

4.1 Kesimpulan

Kegiatan magang ini merupakan-Kkegiatan yang sangat-bermanfaat dalam
mengembangkan pengetahuan: penulis tentang dunia penerjemahan dan
adminsitrasi  di lingkungan pemerintahan. Penerjemahan di dunia
pemerintahan pada umumnya_tidak jauh berbeda dengan penerjemahan di
dunia bisnis. Penerjemahan di dunia pemerintahan berfokus pada produk

terjemahan resmi dari laman dan'surat.

Pelaksanaan kegiatan magang di Sekretariat Kabinet Republik Indonesia,
Asisten Deputi Bidang Naskah dan Penerjemahan berhasil dilakukan dengan
lancar. Penulis juga dapat belajar administrasi di.Kementerian Luar Negeri.
Tidak hanya itu, penulis menjadi memahami birokrasi dan keordinasi yang
terjadi antara Sekretariat Kabinet dengan Kementerian lainnya. Variasi tugas-
tugas yang diberikan inilah yang membuat penulis semakin memahami dunia
penerjemahan dan administrasi. Meskipun' penerjemahan yang' dilakukan

hanya Inggris - Indonesia tetapi juga Indonesia — Inggris.

Penulis menemukan beberapa kendala selama melaksanakan kegiatan magang
yaitu kesulitan' dalam memilih kata yang tepat, memahami pesan yang
disampaikan, dan kendala lainnya berhubungan dengan kegiatan magang.
Namun, kendala tersebut tidak sepenuhnya menghambat penerimaan ilmu
bagi penulis. Mentor_juga senantiasa.membantu_selama. mengatasi berbagai
kesulitan tersebut.

4.2 Saran
Setelah berakhirnya pelaksanaan magang selama kurang lebih 4 bulan ini,
penulis mendapatkan beberapa kelebihan dan kekurangan yang dapat

dijadikan sebagai pelajaran ke depan. Adapun saran yang diberikan oleh
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POLITEKNIK

NEGERI
JAKARTA

A. Mendapatkan pengarahan yang jelas mengenai kegiatan magang dari
pihak universitas.

penulis kepada para mahasiswa dan instansi untuk pelaksanaan magang

berikutnya adalah:

Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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LAMPIRAN

Surat Persetujuan Magang di Sekretariat Kabinet

SEKRETARIAT KABINET
REPUBLIK INDONESIA

Jakarta, %6 Juni 2023

Nomor : BW/Adm-2/06/2023 Kepada Yth.

Perihal : Persetujuan Magang Wakil Direktur Bidang Kemahasiswaan,
Politeknik Negeri Jakarta
di Tempat

Merujuk surat Saudara nomor 2887/PL3/PK.01.09/2023, tanggal 29 Mei 2023, bersama
ini dengan hormat kami beritahukan bahwa pada prinsipnya kami dapat menyetujui permohonan
magang yang Saudara ajukan bagi 1 (satu) orang mahasiswi Politeknik Negeri Jakarta, untuk
melakukan magang di Sekretariat Kabinet, yakni:

Nama Jurusan Periode Magang Unit Kerja
Asisten Deputi Bidang
Sabrina Sita Theodora S . 1 Agustus s.d. 14
2008411016 Bahasa Inggris Oktober 2023 Naskah dan

Penerjemahan

Selain itu perlu kami beritahukan bahwa, dalam pelaksanaan magang, agar memenuhi
ketentuan sebagai berikut:
1. Peserta wajib mengikuti protokol kesehatan yang berlaku di lingkungan Sekretariat Kabinet
selama melaksanakan magang;
2. Peserta magang wajib menunjukkan sertifikat vaksin dosis ketiga (booster) pada saat hari
pertama datang ke kantor;
3. Magang mengikuti jam kerja yang berlaku di Sekretariat Kabinet, yaitu pukul :
a.Senin-Kamis :07.30- 16.00 WIB;
b.Jumat :07.30 - 16.30 WIB.

4. Peserta wajib memenuhi kehadiran minimum 80% dari jumlah hari magang dengan mengisi

Daftar Hadir;
5. Laporan dan Daftar Hadir harus disampaikan kepada Biro SDM, Organisasi, dan Tata Laksana
Sekretariat Kabinet paling lambat 1 (satu) minggu setelah magang berakhir;

6. Sertifikat Tanda Selesai Magang diberikan kepada peserta yang memenuhi tingkat kehadiran

minimum, serta setelah Laporan dan Daftar Hadir diterima oleh Biro SDM, Organisasi, dan
Tata Laksana dan Unit Kerja tempat magang dilaksanakan.

Atas perhatian dan kerja sama yang baik, kami ucapkan terima kasih.

Kepala Biro Sumber Daya Manusia,
Organisasi, dan Tata Laksana

: I
gﬂenny Navilah, S.H., LL.M.

Tembusan:
Yth. Deputi Bidang Administrasi.
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B.  Surat Persetujuan Magang di Kementerian Luar Negeri

>

<

v

‘mm )
Wb,

o 4‘

KEMENTERIAN LUAR NEGERI
REPUBLIK INDONESIA

NOTA DINAS
Nomor: 42991/KP/10/2023/72

Kepada : 1. Yth. Kepala Pusat Strategi Kebijakan Kawasan Asia Pasifik dan

Afrika

2. Yth. Kepala Pusat Strategi Kebijakan Kawasan Amerika dan Eropa
3. Yth. Kepala Pusat Strategi Kebijakan Multilateral

4. Yth. Kepala Pusat Strategi Kebijakan Isu Khusus dan Analisis Data

Tembusan :Yth. Kepala BSKLN

Dari : Sekretaris BSKLN

Lampiran : 1 (Satu) Berkas

Hal : Undangan Exit dan Entry Briefing Program Magang di Lingkungan

BSKLN Periode Oktober 2023

Merujuk perihal pada pokok Nota, dengan hormat disampaikan hal sebagai berikut:

1i

Sekretariat BSKLN pada periode 14 Agustus — 14 Oktober 2023 telah melaksanakan
program magang bagi 40 orang peserta mahasiswa dari berbagai
Universitas/Perguruan Tinggi Nasional. Seluruh peserta magang telah menyelesaikan
program magang pada periode 14 Agustus — 14 Oktober 2023. Untuk itu, akan
diselenggarakan exit briefing. Pelaksanaan exit briefing dimaksud akan
diselenggarakan pada:

Hari/ Tanggal :Jumat /13 Oktober 2023

Waktu : Pukul :08.30-10.00 WIB

Media : Meeting ID : 881 9764 5383
Passcode : exit#12

Sementara itu, untuk pelaksanaan program magang periode Oktober 2023, Sekretariat
BSKLN telah menerima permohonan magang dari 40 mahasiswa dari berbagai
Perguruan Tinggi Nasional yang akan memulai kegiatan magang pada tanggal 14
Oktober 2023. Adapun data para calon peserta magang adalah sebagaimana daftar
terlampir.

Guna memperkenalkan calon peserta magang dengan pembimbing magang di
masing- masing Pusat, struktur organisasi BSKLN, tata tertib magang, dan hal-hal
teknis lainnya, kami bermaksud menyelenggarakan kegiatan entry briefing program
magang periode 14 Oktober — 14 Desember 2023 pada:

Hari/ Tanggal  :Jumat/ 13 Oktober 2023

Waktu : Pukul 10.00 -11.30 WIB

Media : Meeting ID : 883 3218 3150
Passcode : entry#12
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LAMPIRAN RINCIAN TUGAS MAGANG

Universita:

Nama

A. Sekretariat Kabinet

EKNIK
NEGERI
JAKARTA

Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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© Hak Cipta milik Politeknik Negeri Jakarta
Hak Cipta:
1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :

a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta
2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun

tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta

(&

\ POLITEKNIK

NEGERI
JAKARTA
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Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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1. Menerjemahkan Artikel

President Jokowi Monitors Food Commodity Prices at Grogolan Baru
Market

Offcn of —r— ows 4 Views

o
0

eyieyer Labap yiuya3ijod wizi eduey

o O W X | W Sekrarist Kebiet Republic ' X | % Downioadle|donOF X+ v - o

setkab goid

President Joko “Jokowi” Widodo Tuesdday (08/30) monitored supplies and prices of food commodiies ot Grogolan Ban
Market in Pkciongan City, Central Jova province.

Accoeding 1o the President, prices of

Yes,itiza During visits to every city, gency, prices ot markets.

Howener, Presigent that the prices of . one of which is
the price of rce.

“The [prcal of rice sightly incroased, and | guess many othr [food commaciity] prices decroased. [Tha price of] onions
docreased, 20 did [the prices of] chicken meat and eggs. | wPPase that it i good. Orly tha fice prce that sightly
Increased,” he soid.

On that occasion, President Jokowi also distributed social ossistance for the vendors ot Grogolon Boru Market. Not only
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ot ki by tha local vendors
Ao Sokowi wora Ministorof Dotorsa Probeowo Sublanto, Chict of
Sig Prabowo, Foroes .
® Governor o Centrl oo Goryr rancmo,and Moyce Opnaid @)
@ SECRETARIAT/UN) (SS/DH) v
= ﬂ £ Type here to seen
oy
5 2. Menerjemahkan Transkrip
u— « X O 8 = setkab.go.d D ows @ a =
(]
3
-
< “RErURLIK NOONESIA
=
Q
T Pengukuhan Pengurus Dewan Pimpinan Nasional Asosiasi Pengusaha
.g Indonesia (APINDO) Masa Bakti 2023-2028, di Grand Ballroom Hotel
c Kempinski, Jakarta Pusat, Provinsi DKI Jakarta, 31 Juli 2023
= taonca 1202 Sombuaan B
(APINDO) Masa Bokti 2023-2028, 31 Juli 2023
o Bismillohirahmanirratim.
Assalomuolaikum warahmatuliohl waborakatuh,
Selamat sore,

(L) Solam sejohtera bag kita semuanya,
" om swastiasty,

Yang saya hormati Wokil Presiden ke-10 don ke-12 Bopak Hoji Muhammad Jusuf Kolla, 50y0 tadi belum ketemy kareno

hadimyo dukuon sayo, Pok JX;
@ pora Duta Besar nega ;
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3. Mentraskrip Audio dan Video
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SEKRETARIAT KABINET REPUBLIK INDONESIA
DEPUTI BIDANG DUKUNGAN KERIA KABINET
Aststen Deguli Bidang Neskah dan e

VERBATIM

SAMBUTAN
PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA
PADA
PENYAMBUTAN KENEGARAAN PRESIDEN JOKOWI
DAR ES SALAAM STATE HOUSE
TANZANIA
TANGGAL 22 AGUSTUS 2023

President Samia.

the toma and

| = [

= @ VYoulube ° Telusuri

———

o)100/.7:58

* Sekretariat Presiden @

oy 690  GJ ~» Bagikan

2 58 it suhscriher

H £ Type here to search
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MEMCRANDUM
bomer M- /DKK-4/102013
Tangaal Ohtober 2013
KesadaXih  Desul) Bxdand Dubuodan K Kabine!
.o Dani Axssien Dt Bidan Naskab dan Penstemation
Penbal Prdate Présiden Cina, X Anpng kepada Dewan Perwakian Rakyal Indonesa
o cocan Bokokookok CinaXi

Japng pada pedemiaDn dengan MPR R, OPR R, dan OFD d Komplsks Gedung MPRIDPR

RI. $603ya0, Jakarta, anggal I Qkleber 2013, sebagal berkut

1. Presiden X Jinping menvampaikan apresiasi kepada Presiden Susio Bambang
ien ez Indanesia

2. Presiden Xi inping menvameakan sexiah yang ielah ienalin antar Indonesia dan Cina.
Presiden Xi Anping juga Indonesia SEaMa
Presiden Susia Bambang Yudhoyoro alas ISKGIRSNNE REIRASMIAD SHAOSON
kestabilan sasia dan psrtumuhan ketatanan nasional

Sebagaimana hubungan ket sama yang teah lealio antara Indonesia dengan cna.
khususnva keiika Indonesia meniadi salah satu necara kana mensalinhubunoan
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16 MEI 2023

UPAYA MEDIASI KONFLIK INTERNAL SUDAN

Perkembangan Konflik Internal Sudan

1. Konflik antara Sudanese Armed Force (SAF) dan kelompok paramiliter Rapid Support
Forces (RSF) yang meletus pada 15 April 2023 telah menyebar hingga ke luar wilayah
Khartoum, terutama di bagian barat dan selatan Sudan (Gambar 1). Hingga 17 Mei
2023, kenflik juga telah menjatuhkan korban jiwa sebagai berikut
3 Sekitar 700 jwa meninggal dan 5.600 terluka, mayoritas warga sipi;
3 200,000 pengungsi ke negara-negara letangga Sudan dan 700.000 warga
menjadi infernally displaced persons (IDPs), mayoritas wanita dan anak-anak.

Gambar 1:

Peta Persebaran Konfik dan Migrasi Pangungsi Sudan

Sumbar: The Unitsd Nafians Ofiics for the Goordination of Humanitarian Aftairs (UN OGHA),

diolah oleh Al Jazeara, 28 Apri 2023
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Foreign Policy Circle's Talk “Palestine-lsrael Conflict: Implications and
Future Directions”

Tanggal umat, 24 November 2023

Waktu 09.00 - 11.30 WIB

Tempat Kantin Diplomat, Kementerian Luar Negeri
- Format : Foreign Policy Circle’s Talk Palestine-israel Conflict:
] Implication and Future Directions
B A. SESI PAPARAN
B Narasumber 1: Dr. Mahmud Amir Elshobaki
] 1. Tindakan radial tidak mungkin diiakukan oleh Israel. Israel tidak akan mampu
a mengendaikan Gaza meskipun mereka berhasil melemankan Hamas
] Meskipun Israel dapat melemahkan organisasi Hamas, kemungkinan
3 perlawanan dari Palestina akan tejadi dalam kurun wakiu 1 atau 2 fahun
R Selama blokade yang dilakukan Israel masih beriangsung di Palestina. Tidak
B hanya itu, Biden bankan memberikan tifunan dana untuk membantu lsrael.
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SUB IMPERIAL POWER: AUSTRALIA IN THE INTERNATIONAL AREA

Background

1. Australia merupakan sekulu, mitra dan sahabal penting bagi Amesika Serikat
Kedua negara telah memefhara hubungan yang kokoh didukung oleh adanya
kepentingan bersama dan kesamaan budaya. Kerasama kedua negara
berfokus pada perdamaian dan stabilitas di kewasan Indo-Pasiik dan di
seluruh dunia mempunya kepentingan yang sama dalam
menjaga kebabasan navigasi, penerbangan, penggunaan laul yang sah
termasuk di Laut China Selatan’.

Australia berperan sebagal anak dari kekuaton imperial, Amerika Serlkat (AS)
AS memilii kekuatan dominan atau hegemon dunia dengan demikian

Austr bagal ‘miva junior dari AS? yang membuat Ausralia
memiiki kekuataan sub-imperial® (kekuatan menengah).

» Dalam hal kebiakan luar negeri & telah lama wnduk pada

kepertingan AS. Hal i bukn karena Ausivaka adaiah nogara sien

mamun  karena pemerind Australia tahu  bahwa

paling baik dilayas

w Ini lejadi sejak menurunnya kekuatan Inggrls, sehingga Ausiralia

bt sha untuk manysareskan dif dergan AS unuk mempatzhsnkan

radisi geostrategisnya, tatanan pol n. kepentingan ekonomi

o sekior binis'dlbawah naungan Amerka Serkat

Sxbag it mpers power & bawian A3 Austiks akon seahs berads

di pihak yang sama dalam konflik apapun, termasuk dalam konfik
Korea, Vietnam, Afghanistan, rak, dan Tiongkok®
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Israel bisa saja memenangkan perang ini namun tidak akan mungkin bisa

mengentaskan para pejuang di Gaza dan Palestina

Israel sudah melakukan blokade dalam wakiu yang panjang. Dualitas antara

kelompok radikel dan moderat di Gaza harus menemukan pihak yang

bertanggung jawab atas masalah ini. Kebanyakan publik mengetahui

mengenai perang ini melalui banyak social media dan berita yang tersebar i

Internet

Indonesia, Malaysia & Turki dinarapkan dapat memainkan perannya secara

global dan mengajak dunia untuk ikut berpartisipasi uniuk mengatasi masalah

anak di palestina serta melawan diskriminasi di Eropa

Serangan Hamas dan Persepsi Barat Pada 7 Oklober, serangan Hamas

menjadi perhatian utama Karena mempengaruhi pandangan Barat terhadap

terorisme dan kelompok radikal

Kendali Israel dan Solusi Dua Negara: Israel hampir menguasai Tepi Barat;

pentingnya peran Palestina & Israel untuk melakukan fwo-state solufion.

10 Perbedazn Dukungan Terhadep Istael: Terdapat perbedaan dukungan dar
Barat dan Eropa terhadap Israel, serta narasi media Palestina mengenai
Tiputannya

11 Tantangan Israel Menghadapi Hamas: Kesultan Israel dalam menghadapi
Hamas secara ideclogis dan organisatoris; kemungkinan muncuinya
periawanan baru i masa mendatang

12 Tekanan Internasional dan Peran Malaysia-Indonesia- Psnununya tekanan
global, Khususnya dari Malaysia dan Indonesia, terhadap Isra

13.Peran Media dan Pemahaman Konfik: Pentingnya menganahsls perspekiif
Barat tethadap konfik IsraekPalestin, khususnya bagi Indonesia.

14 Radikalisme dalam Poliik Dampak dominasi radikalisme dalam _politk,
menghambat kesatuan antara lsiael dan Palestina karena perbedaan
kepentingan yang mencolol

~

Narasumber 2: Broto Wardoyo
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POLITEKNIK NEGERI JAKARTA
ADMINISTRASI NIAGA

LAMPIRAN FORM PEMBIMBING PKL

KEMENTERIAN PENDIDIKAN DAN KEBUDAYAAN

Jalan Prof.DR.G.A.Siwabessy, Kampus Ul, Depok 16425

Telepon (021) 7270036, Hunting, Fax (021) 7270034
Laman: http//www.pnj.ac.id e-pos: humas@pnj.ac.id

FORM PEMBIMBINGAN PKL

(DOSEN PEMBIMBING PNJ)

Penerjemahan, Sekretariat Kabinet Serta Pengerjaan Kegiatan Administratif Badan Strategi
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1. | Rabu, 29/11/2023 Outline
2. | Senin, 11/12/2023 BABI
3. Sclas;, 9/01/2024 Revisi BAB |
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FOREWORD

Praise and gratitude to God Almighty for His love and grace so that the
author can complete the report on the author's Field Work Practice
(INTERNSHIP) activities in two places, namely: a)-Cabinet Secretariat of
the Republic of Indonesia and b) Fereign Policy Strategy /Agency.

The preparation of thisField Work Practice Report was assisted by guidance
from various parties. Therefore, the author expresses his respect and
gratitude to all parties, namely to:

1. Dr..Drs. Supriatnoko, M.Hum. as the supervisor who has pravided all

inputs to help the authar in the preparation of this Field Work Practice report;

2. All staff of the Assistant Deputy for.Manuscripts-and Translation of the

Cabinet Secretariat of the Republic of Indonesia;

3. All staff of the Foreign Policy Strategy Agency, Ministry.of Foreign
Affairs;

4. The author's parents and family who have provided emotional,

encouragement and material support;

5. Fellow interns during the author's internship atthe Cabinet Secretariat and
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CHAPTER |

INTRODUCTION

1.1 Background

Field work practice is one of the_programs initiated. by«the Ministry of
Education, Culture, Research-and Technology (Kemendikbud Ristek). This
program is carried out outside of student lecture activities on campus.
Students can plunge directly into the real world of work by developing
themselves, honing hard skills and soft skills. Politeknik Negeri Jakarta
provides full support for the program through mandatory internship activities
for 7th semester students. Students are free to choose their internship place as

long as it is in the path of their study program.

The D-4 English for Business and. Professional Communication Study
Program issues a policy for its students to have an internship for a minimum
of 4 months. The directive given is that students must conduct their internship
activities related to translation activities. The author carried out internships in
two places with each internship duration of two menths. This was based on

the author's desire to deepen her skills outside of translation.

The author's firstinternship site was the Assistant Deputy for Manuscripts and
Translation of the Cabinet Secretariat. The Cabinet Secretariat IS the most
suitable place to study with the study program. The author learned to translate
news articles, letters, speeches/remarks, make transcripts..of presidential
speeches/remarks and their pointers, and perform-other tasks of the staff.
Second, the author carried out internship activities at the Foreign Policy
Strategy Agency, Ministry of Foreign Affairs. The author learned about the
administrative world such as making policy briefs, minutes and monitoring,
POLHUKAM and was directly involved in national and international events

organized by the Ministry of Foreign Affairs.
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This internship was guided and directed by a mentor. These mentors are
experienced in directing students towards the careers they will pursue. This
internship is also an alternative training for students to determine their careers
in the future. After the end of this internship-activity, students must report on
every activity that has been carried out during the internship.

In the implementation of this internship, it is hoped that students can follow
the internship-activities well so that it becomes a new experience for students
to prepare themselves in the future world of work. This experience will open
students' horizons through maximum performance. Not only that, students are
expected to have the enthusiasm to achieve their goals in accordance with the

field of science they are pursuing.

1.2 Scope of Activities

A. Cabinet Secretariat

The scope of implementation at the Cabinet Secretariat is carried out
entirely offline in the office. The scope of the Field Work Practice

activity report as a translator at the Cabinet Secretariat is as follows:

1. Translating articles, presidential transcripts and state papers

2. Preparing. memorandum  and_ pointers_of ;the president's press
conference

3. Working on audio, captioning and video transcripts

4. Recapitulating English and non-English translation matrix data

5. Doing interpreting exercises

B. Foreign Policy Strategy Board
The scope of implementation at the Policy Strategy Agency is carried
out offline in the office and online once a week. The scope of the Field
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Work Practice activity report as an interpreter at the Foreign Policy
Strategy Agency is as follows:

1. Making News Updates from the Asia, Pacific and Africa regions
2. Monitoring certain issues
Prepare policy briefs from issues that have been examined in depth.

Make minutes of meetings.and visit activities

1.3 Time and Place of Activity

A. Cabinet Secretariat

The internship starts from August 01, 2023 to October 14, 2023 at the
Assistant Deputy for Manuscripts and Translation, Cabinet Secretariat of the
Republic of Indonesia, JI. Tanah Abang Il No. 27, Petojo Selatan, Gambir,
Central Jakarta, Indonesia, 10160.

B. Foreign Policy Strategy Agency

The internship starts from October 14, 2023.to December 14, 2023 at the
Center for Policy Strategy for the Asian, Pacific and African Regions of the
Foreign Policy Strategy Agency, Ministry of Fareign Affairs, Jalan Pejambon
No. 6 Central Jakarta 10110 DKI Jakarta, Indonesia. This internship is carried
out every Monday, Tuesday, Wednesday, Friday.at 08.00 - 16.00 WIB and
Thursday warking from home. The author during.the internship experienced
regional rotations ranging from ASEAN, East Asia, Middle East and Pacific

every two weeks.

1.4 Objectives and Benefits
A. Objectives
The objectives of this INTERNSHIP activity are as follows:

1. Fulfilling the SKS curriculum for 7th semester lectures in the
English for Business and Professional Communication Study

Program, Politeknik Negeri Jakarta.
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Providing a new perspective for students to enter the world of work,
especially in the field of translation.

Implementing the theories and practices that have been obtained by
students while studying at the English for Business and Professional
Communication Study Program, Poeliteknik Negeri Jakarta
Introducing the real world.of work and the environmental life. in.the

world of work.

B. Benefits

1.

Improving English language skills both orally and in writing in the world
of government and implementing them in translation tasks.

Improving students' knowledge about the work in the world of government
that is directly responsible to the president and ministers.

Enhancing students' creativity and critical thinking in doing the assigned
tasks.

Expanding relationships in a professional environment.

Improving students' soft skills in behavior, speech; and thinking.
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CHAPTER IV

CONCLUSION AND RECOMMENDATION

4.1 Conclusion

This internship is a very useful activity-in developing the author's knowledge
about the world of translation and administration in the gevernment
environment. Translation in the government world is generally not much
different from translation in the business world. Translation in the government

world focuses.on official translation products of pages and letters.

The internship at the Cabinet Secretariat: of the Republic of "Indonesia,
Assistant Deputy for Manuscripts and Translation, went smoothly. The author
was also able to learn administration at the Ministry of Foreign Affairs. Not
only that, the author understands the bureaucracy and coordination that occurs
between the Cabinet Secretariat and other Ministries. The variety of tasks
given made the author understand more about.the world of translation and
administration. Even though the translation was only-English - Indonesia but
also Indonesia - English.

The author' encountered several .obstacles.during the internship, namely
difficulties in'choosing the right words; understanding the message conveyed,
and other obstacles related to internship activities. However, these obstacles
did not fully hinder the receipt of knowledge for the author. Mentors also

always help while overcoming these various difficulties.

4.2 Recommendation

After the end of the implementation of this internship for approximately 4
months, the author gets some advantages and disadvantages that can be used
as lessons for the future. The suggestions given by the author to students and

agencies for the implementation of the next internship are:

A. Obtaining a clear direction regarding internship activities from the

29
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must understand the duties and functions of the agency where the

Involving students in existing activi

internship takes place.

university.
B. Conducting in-depth research related to the intended agency. Students

= C.

Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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Jakarta, 76 Juni 2023

Nomor : BSWY/Adm-2/06/2023 Kepada Yth.

Perihal : Persetujuan Magang Wakil Direktur Bidang Kemahasiswaan,
Politeknik Negeri Jakarta
di Tempat

Merujuk surat Saudara nomor 2887/PL3/PK.01.09/2023, tanggal 29 Mei 2023, bersama
ini dengan hormat kami beritahukan bahwa pada prinsipnya kami dapat menyetujui permohonan
magang yang Saudara ajukan bagi 1 (satu) orang mahasiswi Politeknik Negeri Jakarta, untuk
melakukan magang di Sekretariat Kabinet, yakni:

Nama Jurusan Periode Magang Unit Kerja
Asisten Deputi Bidang
Sabrina Sita Theodora S . 1 Agustus s.d. 14
2008411016 Bahasa Inggris Oktober 2023 Naskahdan
Penerjemahan

Selain itu perlu kami beritahukan bahwa, dalam pelaksanaan magang, agar memenuhi
ketentuan sebagai berikut:
1. Peserta wajib mengikuti protokol kesehatan yang berlaku di lingkungan Sekretariat Kabinet
selama melaksanakan magang;
2. Peserta magang wajib menunjukkan sertifikat vaksin dosis ketiga (booster) pada saat hari
pertama datang ke kantor;
3. Magang mengikuti jam kerja yang berlaku di Sekretariat Kabinet, yaitu pukul :
a.Senin—-Kamis :07.30-16.00 WIB;
b.Jumat :07.30 - 16.30 WIB.

4. Peserta wajib memenuhi kehadiran minimum 80% dari jumlah hari magang dengan mengisi

Daftar Hadir;

5. Laporan dan Daftar Hadir harus disampaikan kepada Biro SDM, Organisasi, dan Tata Laksana

Sekretariat Kabinet paling lambat 1 (satu) minggu setelah magang berakhir;

6. Sertifikat Tanda Selesai Magang diberikan kepada peserta yang memenuhi tingkat kehadiran

minimum, serta setelah Laporan dan Daftar Hadir diterima oleh Biro SDM, Organisasi, dan
Tata Laksana dan Unit Kerja tempat magang dilaksanakan.

Atas perhatian dan kerja sama yang baik, kami ucapkan terima kasih.

Kepala Biro Sumber Daya Manusia,
Organisasi, dan Tata Laksana

= A
gﬁenny Navilah, S.H., LL.M.

Tembusan:
Yth. Deputi Bidang Administrasi.
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B.  Approval Letter for Internship at the Ministry of Foreign

Affairs

Kepada

Tembusan
Dari
Lampiran
Hal

».
*q
v
)
WAy
o".‘..

KEMENTERIAN LUAR NEGERI
REPUBLIK INDONESIA

NOTA DINAS
Nomor: 42991/KP/10/2023/72

1. Yth. Kepala Pusat Strategi Kebijakan Kawasan Asia Pasifik dan
Afrika

2. Yth. Kepala Pusat Strategi Kebijakan Kawasan Amerika dan Eropa
3. Yth. Kepala Pusat Strategi Kebijakan Multilateral

4. Yth. Kepala Pusat Strategi Kebijakan Isu Khusus dan Analisis Data
Yth. Kepala BSKLN

Sekretaris BSKLN

1 (Satu) Berkas

Undangan Exit dan Entry Briefing Program Magang di Lingkungan
BSKLN Periode Oktober 2023

Merujuk perihal pada pokok Nota, dengan hormat disampaikan hal sebagai berikut:

1. Sekretariat BSKLN pada periode 14 Agustus — 14 Oktober 2023 telah melaksanakan
program magang bagi 40 orang peserta mahasiswa dari berbagai
Universitas/Perguruan Tinggi Nasional. Seluruh peserta magang telah menyelesaikan
program magang pada periode 14 Agustus — 14 Oktober 2023. Untuk itu, akan
diselenggarakan exit briefing. Pelaksanaan exit briefing dimaksud akan
diselenggarakan pada:

Hari/ Tanggal : Jumat /13 Oktober 2023

Waktu : Pukul :08.30-10.00 WIB

Media : Meeting ID : 881 9764 5383
Passcode : exit#12

2. Sementara itu, untuk pelaksanaan program magang periode Oktober 2023, Sekretariat
BSKLN telah menerima permohonan magang dari 40 mahasiswa dari berbagai
Perguruan Tinggi Nasional yang akan memulai kegiatan magang pada tanggal 14
Oktober 2023. Adapun data para calon peserta magang adalah sebagaimana daftar
terlampir.

3. Guna

memperkenalkan calon peserta magang dengan pembimbing magang di

masing- masing Pusat, struktur organisasi BSKLN, tata tertib magang, dan hal-hal
teknis lainnya, kami bermaksud menyelenggarakan kegiatan entry briefing program
magang periode 14 Oktober — 14 Desember 2023 pada:

Hari/ Tanggal :Jumat /13 Oktober 2023

Waktu : Pukul 10.00 -11.30 WIB

Media : Meeting ID : 883 3218 3150
Passcode : entry#12
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ATTACHMENT DETAILS OF INTERNSHIP DUTIES

A. Cabinet Secretariat

Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta

EKNIK
NEGERI
JAKARTA
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Hak Cipta:
1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta
2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun

tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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Hak Cipta:
AT 1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
® a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

=JJ))] )
.é_;\x& ‘ b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

SAKAR 2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun

JAKARTA

tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta




Hak Cipta:

/ N\ 1.Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
/ \\\\\k a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

el ) 2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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ATTACHMENT TO THE RESULTS OF THE TASKS

A. Cabinet Secretariat
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1. Translating Articles

President Jokowi Monitors Food Commodity Prices at Grogolan Baru
Market

Offcn of —r— ows 4 Views

eyieyer Labap yiuya3ijod wizi eduey

o O W X | W Sekrarist Kebiet Republic ' X | % Downioadle|donOF X+ v - o

setkab goid

President Joko “Jokowi” Widodo Tuesdday (08/30) monitored supplies and prices of food commodiies ot Grogolan Ban
Market in Pkciongan City, Central Jova province.

Accoeding 1o the President, prices of

Yes,itiza During visits to every city, gency, prices ot markets.

Howener, Presigent that the prices of . one of which is
the price of rce.

“The [prcal of rice sightly incroased, and | guess many othr [food commaciity] prices decroased. [Tha price of] onions
docreased, 20 did [the prices of] chicken meat and eggs. | wPPase that it i good. Orly tha fice prce that sightly
Increased,” he soid.

On that occasion, President Jokowi also distributed social ossistance for the vendors ot Grogolon Boru Market. Not only
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ot ki by tha local vendors
Ao Sokowi wora Ministorof Dotorsa Probeowo Sublanto, Chict of
Sig Prabowo, Foroes .
® Governor o Centrl oo Goryr rancmo,and Moyce Opnaid @)
SECRETARIAT/UN) (SS/DH) -
w <
= ﬂ £ Type here to seen
oy
- 2. Translating Transcripts
u— « X O 8 = setkab.go.d D ows @ a =
(]
3
-
c
=
Q
T Pengukuhan Pengurus Dewan Pimpinan Nasional Asosiasi Pengusaha
.g Indonesia (APINDO) Masa Bakti 2023-2028, di Grand Ballroom Hotel
c Kempinski, Jakarta Pusat, Provinsi DKI Jakarta, 31 Juli 2023
= taonca 1202 Sombuaan B
(APINDO) Masa Bokti 2023-2028, 31 Juli 2023
o Bismillohirahmanirratim.
Assalomuolaikum warahmatuliohl waborakatuh,
Selamat sore,

(L) Solam sejohtera bag kita semuanya,
" om swastiasty,

Yang saya hormati Wokil Presiden ke-10 don ke-12 Bopak Hoji Muhammad Jusuf Kolla, 50y0 tadi belum ketemy kareno

hadimyo dukuon sayo, Pok JX;
@ pora Duta Besar nega ;
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3. Transcribing Audio and Video

:ﬂ’ﬂ‘a”;

SEKRETARL

AT KABINET REPUBLI]
DEPUTI BIDANG DUKUNGAN KERIA KABINET
en Deguti Bidang Naaskah dan e

3 PUBLIK INDONESIA

VERBATIM

President Samia.

SAMBUTAN
PRESIDEN REPUBLIK INDONESIA
PENYAMBUTAN KENEGARAAN PRESIDEN JOKOWI
DAR ES SALAAM STATE HOUSE
TANZANIA
TANGGAL 22 AGUSTUS 2023

| = [

= @ VYoulube °

toma and

Telusuri

* Sekretariat Presiden @

2 58 it subscriher

ﬂ L Type here to search

4. Making Momerandum

Lypout  Refeences  Malegs

¥ Foemat Prnter

ciptoars

AaBLC: AABDC: AaBbCel AABDC: AaBbCel| AaBbCel

s
s R

MEMCRANDUM
bomer M- /DKK-4/102013
Tanagal Ohiober 2013
Kesada Yth  Desuil Bidan Duunaan Kesia Kabinet
oa Assien Rt Bidang Naskah dan Esnsismation
Eaital Pl Prgsiden Gina, X Spng kegida Devwan Ptyakian Rakyal Indonesza
o Bokokookok CinaXi

Japng pada pedemiaDn dengan MPR R, OPR R, dan OFD d Komplsks Gedung MPRIDPR
RI. $603ya0, Jakarta, anggal I Qkleber 2013, sebagal berkut

1. Presiden X Jinping menvampaikan apresiasi kepada Presiden Susio Bambang
Bresiden Xi

ez Indanesia

2. Presiden Xi Jinping memyameakan seiai yang telah terain aniara Indonesia dan Cina

Bresitn X Anping juga

Indonesia selama

Presiden Susio Bambang Yudhoyoro alas ISiGan@iya peThargutaD ekanem
estabilan sasial dan psriumbuban betabanan nasiooal

3. Sebagsinand NUEUNGAN KEld SA0a ¥ang lekah

lenialin a0lac Indonesa de0gan coa.

khususnva keiika Indonesia meniadi salah satu necara kana mensalinhubunoan

Fge
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© Hak Cipta milik Politeknik Negeri Jakarta
Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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8. Translating Presidential Texts

H P Type here to search

Paste

Rev Naskah Belasungkawa Ratu Inggris(1) docx
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Word

Tell me what you want to do

9. Subtitle Creation

Cligbosrd 5 Font
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Maings Review View Help Q
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Editing

Insent  Design Layout References Tell me
Times New Roman |12
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- ake X, X

Paste Styles

Pasagraph

On regiona! economic gronth. In Central Sulvesi, reviousy the cconomic
7- 75 i average, bt afler it weat up to 15 percent. kn North Maluky,
geevicay, it eached . peece, ot s . G itreached to 23 percent Ifthe
growth happens in al provinces, Ladies and Gentlemen, you can imagine bow mich oot
saticnaleconomic grouth il be,comidering the gsregateof 1 Also,do ot et
writes that poverty still exist Matuku.

and city governments o
operating there. o, I aly

52id to the regional governments to ask the companies to et the

regional micro, small, and medium enterprises provide the catering services. Supplies of
vegetables, eggs, meat, and all can be provided by small-scale business actors in the regions.
in the regions

Therefore, we will not stop oaly in nickel. We will also contiawe with copper, bauxite, ti, and
the added value will be much bigger from the don program. We wil nat stop oal
n minerals, but also farming and marine products. These ones, based on our calculation, will
imvolve micro, small, and medium enterpeises, farmers, fishermen. If they are provided with
the acces, he will produce dded-vaue oducts hroughjia rodocton huse. Ideed,
aceds cousalduion, 55, omo 3, e & ot aly 80 il sl raw waserals | have
k0 bk sk b5 apen g At ot T e ocple meusly heskane
i producing because they are unsure who will be the off taker. It should be ensured.

1001 1797 words (% Enghish Indonesis wE = - 1 +

P Type here to search

8 Shave
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23BbCCOC| A3BECCDC
L Replace
. y Ne Mo Spac
¥ Formst Painter e JLIAGE - y Seect
Clipbosrd = font 5 Paragraph 5 Styles 5 toting
W 112 f wos o
Jakarta, ... September 2022
Sti Baginda,
Saya turut berdukacita yang sedalamnya-dalamnya atas kabar duka s
Baginda Ratu Elizabeth Il, — Alternatif: Saya tu dukacita yang sedalamnya-dalamnya
mendengar kabar mengenai wafatnya/mangkatnya Sri Baginda Raty Elizabeth Il.
Atas nama rakyat dan Pemerintah Repulik Indonesia, dan atas nama pribady, Saya dan
asungkawa kepada Sri Baginda Raja, Keluarga Kerajaan, dan Rakyat Kerajaan
tu Elizabeth 1l adala yang sangat dihormati, pemimpin yang
_Jahn lama di antara Indonesla dan Inggris.
Mowords [ Engih i

“BELUM Ayu-Mi_Sambistan Presiden Jokow Pada Pengukuhan DPN APINDO), fakarta, Senin (3
File E6t Formst View Help
8:13:22.695,0:13:26.235

karena APBD juga mendapatkan manfaat
that gain benefits

0:13:26.235,0:13:32.559
dari adanya perusahaan-perusahaan yang ada di sana.
from the companies operating there,

0:13:32.559,0:13:36.572
Atau, saya selalu menyampaikan
or, I always said

0:13:36.572,0:13:39.477
kepada pemerintah daerah
to the regional governments

9:13:39.477,0:13:43.570
untuk meminta kepada perusahaan-perusahaan itu,
to ask the companies to let

0:13:43.570,0:13:47.144
wisalnya catering-nya biar dikerjakan
the regional micro, small, and medium enterprises

0:13:47.144,0:13:50.626
oleh pengusaha UMIG! di daerah.
provide the catering services.

0:13:50.626,0:13:54.500
Suplai sayurnya, suplai telurnya,
Supplies of vegetables, eggs,

0:13:54.500,0:14:01.004

supaya dagingnya, semuanya diberikan kepada pengusaha-pengusaha kecil yang ada di

<

Ln 613, Col 1
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B. Ministry of Foreign Affairs

1.

Creating News Updates

Paste

you  Q

Tell me what you

aa i KA =3 sasscen| assnceoc A@BE Aab
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Page 7ot §

2.

Pada Jumat, 13 Oktaber 2023 Juru Bicar KEMLU RI (M iqbai), mengatakan
Data Indonesis dan negars egars ASEAN saal ) eding ey

aci i, y
Sagare Rogas Ase Tongoard movgsne el oot

berbeda.beda terhadap konfik ni. Namun sasi wm ASEAN sedsng meramy
Sormuta yang bisa mencerminkan skap sekuruh 3099013

Menler Luae Negen Twnghot Wang Yi mengungkapkan babwa Tiongkok
bersedia bekera sama des paa Senin (16/10) Pemyataan ini
Gaampaikan Mok Tionghot dalam peclamusemya_ dengan Sewrelaris

ok Kedja Sama Infeenasscast kelga,

Hori Tooghok g mertnl e b Tmghat ataa maadhin ASEA

ulama datam dplomasi serta iach mira sirategis
Sag) ASEAN,Hal I dimplementsaian dongan i«anan Tionghok bekeda
sama mensukseshan acara Tionphok ASEAN Expy

Cins dan ASEAN s bangun fomuntas yang 00
2023,

clober 17), Antrataws.com. Restered Oclober

44 word English United States

£ Type here to search

Pada s Suana, 17 Otobas 223, Sakowars andarl ASEAN (D1 Kao Ken
Houm) mengadstan periemuan G n Banis Tionghok
ASEAN (China ASEAN Busneas Coun i Xu Mogang yang Giskssasan 6

9o Perermuan o maembahas mengena bugamana caa Devin Bins

& Tonghok. Yam \jeahoye. stuoh. ek rengombanotan. bedusima
Chaniim an ErEagan3an bars dengan Begars negars ASEAN dan RCEP

K30 Kim Hourn) siga memberikan apresasi
Koaama dan misasl mereka dalam lobin

Creating Monitoring

SacoanGuneca of ASEN
2023, Ociber 17} ASEAN Relreved Octob

N meets wih Charman of
1,

AFRICA wmoniTor

BSKLN: 16 MEI 2023

UPAYA MEDIASI KONFLIK INTERNAL SUDAN

Perkembangan Konflik Internal Sudan

1. Konflik antara Sudanese Armed Force (SAF) dan kelompok paramiliter Rapid Support
Forces (RSF) yang meletus pada 15 April 2023 telah menyebar hingga ke luar wilayah
Khartoum, terutama di bagian barat dan selatan Sudan (Gambar 1). Hingga 17 Mei
2023, kenflik juga telah menjatuhkan korban jiwa sebagai berikut
3 Sekitar 700 jwa meninggal dan 5.600 terluka, mayoritas warga sipi;
3 200,000 pengungsi ke negara-negara letangga Sudan dan 700.000 warga
menjadi infernally displaced persons (IDPs), mayoritas wanita dan anak-anak.

Gambar 1:

Peta Persebaran Konfik dan Migrasi Pangungsi Sudan

Sumbar: The Unitsd Nafians Ofiics for the Goordination of Humanitarian Aftairs (UN OGHA),

diolah oleh Al Jazeara, 28 Apri 2023
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3. Creating Policy Brief
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REMENTERIAN LUAR NEGER

] NOTA DINAS
Nomor.

Kepada <Yt Kepala BSKLN
Tembusan :

4 Dari : Kepala Pusat Stategi Kebijakan Kawasan Asia Pasifi: dan
Alika

2 Lampiran 1 (Satu) Berkas, Hal - Penyampaian Konsep Folicy Brief

- terkait Sub Imperial
Arena

Power: Australia in the International

Menindaklanjuti alahan terlampic bersama inf dengan hormat kami sampaikan
hun;-ep.ﬂa'cy&nz{ erkal
E . tnusen Paiabet Funcsial Dt Hacha PSKK. Asmasat, S nda
Vickawat,dan pesarta magang Sara M. Zaenul Adian (President Universiy) don
Sabrina Sita Theodora Sembiring (Politsknik Negeri Jakarta) untuk mendapatkan
pentimbangan dan arahan Ka. Badan bebih lanjut

2 Demikian disampaikan, atas perhatian dan arahan lebih lanjut Bapak Kepala
RSKI N kami 1cankan fesims kasih
Page 1ol6 1244 words

£ Type here to search

4. © Making Minutes of Meeting
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KEMENTERIAN LUAR NEGERI

REPUBLIK INDONESIA

Foreign Policy Circle's Talk “Palestine-lsrael Conflict: Implications and
Future Directions”

Tanggal umat, 24 November 2023

Waktu 09.00 - 11.30 WIB

Tempat Kantin Diplomat, Kementerian Luar Negeri
- Format : Foreign Policy Circle’s Talk Palestine-israel Conflict:
] Implication and Future Directions
B A. SESI PAPARAN
B Narasumber 1: Dr. Mahmud Amir Elshobaki
] 1. Tindakan radial tidak mungkin diiakukan oleh Israel. Israel tidak akan mampu
a mengendaikan Gaza meskipun mereka berhasil melemankan Hamas
] Meskipun Israel dapat melemahkan organisasi Hamas, kemungkinan
3 perlawanan dari Palestina akan tejadi dalam kurun wakiu 1 atau 2 fahun
R Selama blokade yang dilakukan Israel masih beriangsung di Palestina. Tidak
B hanya itu, Biden bankan memberikan tifunan dana untuk membantu lsrael.
Pagelof6 Tis2words [ Indonesian
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Protected View.
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| POLICY BRIEF |

5 Desember 2023

SUB IMPERIAL POWER: AUSTRALIA IN THE INTERNATIONAL AREA

Background

1. Australia merupakan sekulu, mitra dan sahabal penting bagi Amesika Serikat
Kedua negara telah memefhara hubungan yang kokoh didukung oleh adanya
kepentingan bersama dan kesamaan budaya. Kerasama kedua negara
berfokus pada perdamaian dan stabilitas di kewasan Indo-Pasiik dan di
seluruh dunia mempunya kepentingan yang sama dalam
menjaga kebabasan navigasi, penerbangan, penggunaan laul yang sah
termasuk di Laut China Selatan’.

Australia berperan sebagal anak dari kekuaton imperial, Amerika Serlkat (AS)
AS memilii kekuatan dominan atau hegemon dunia dengan demikian

Austr bagal ‘miva junior dari AS? yang membuat Ausralia
memiiki kekuataan sub-imperial® (kekuatan menengah).

» Dalam hal kebiakan luar negeri & telah lama wnduk pada

kepertingan AS. Hal i bukn karena Ausivaka adaiah nogara sien

mamun  karena pemerind Australia tahu  bahwa

paling baik dilayas

w Ini lejadi sejak menurunnya kekuatan Inggrls, sehingga Ausiralia

bt sha untuk manysareskan dif dergan AS unuk mempatzhsnkan

radisi geostrategisnya, tatanan pol n. kepentingan ekonomi

o sekior binis'dlbawah naungan Amerka Serkat

Sxbag it mpers power & bawian A3 Austiks akon seahs berads

di pihak yang sama dalam konflik apapun, termasuk dalam konfik
Korea, Vietnam, Afghanistan, rak, dan Tiongkok®

3. Notulensi FPCT 2023.docx - Word
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Israel bisa saja memenangkan perang ini namun tidak akan mungkin bisa

mengentaskan para pejuang di Gaza dan Palestina

Israel sudah melakukan blokade dalam wakiu yang panjang. Dualitas antara

kelompok radikel dan moderat di Gaza harus menemukan pihak yang

bertanggung jawab atas masalah ini. Kebanyakan publik mengetahui

mengenai perang ini melalui banyak social media dan berita yang tersebar i

Internet

Indonesia, Malaysia & Turki dinarapkan dapat memainkan perannya secara

global dan mengajak dunia untuk ikut berpartisipasi uniuk mengatasi masalah

anak di palestina serta melawan diskriminasi di Eropa

Serangan Hamas dan Persepsi Barat Pada 7 Oklober, serangan Hamas

menjadi perhatian utama Karena mempengaruhi pandangan Barat terhadap

terorisme dan kelompok radikal

Kendali Israel dan Solusi Dua Negara: Israel hampir menguasai Tepi Barat;

pentingnya peran Palestina & Israel untuk melakukan fwo-state solufion.

10 Perbedazn Dukungan Terhadep Istael: Terdapat perbedaan dukungan dar
Barat dan Eropa terhadap Israel, serta narasi media Palestina mengenai
Tiputannya

11 Tantangan Israel Menghadapi Hamas: Kesultan Israel dalam menghadapi
Hamas secara ideclogis dan organisatoris; kemungkinan muncuinya
periawanan baru i masa mendatang

12 Tekanan Internasional dan Peran Malaysia-Indonesia- Psnununya tekanan
global, Khususnya dari Malaysia dan Indonesia, terhadap Isra

13.Peran Media dan Pemahaman Konfik: Pentingnya menganahsls perspekiif
Barat tethadap konfik IsraekPalestin, khususnya bagi Indonesia.

14 Radikalisme dalam Poliik Dampak dominasi radikalisme dalam _politk,
menghambat kesatuan antara lsiael dan Palestina karena perbedaan
kepentingan yang mencolol

~

Narasumber 2: Broto Wardoyo
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ATTACHMENT TO DOCUMENTATION

A. Cabinet Secretariat

© Hak Cipta milik Politeknik Negeri Jakarta
Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber:
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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B. Ministry of Foreign Affairs

© Hak Cipta milik Politeknik Negeri Jakarta
Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian , penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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ATTACHMENT OF INTERNSHIP SUPERVISOR FORM

KEMENTERIAN PENDIDIKAN DAN KEBUDAYAAN
POLITEKNIK NEGERI JAKARTA
ADMINISTRASI NIAGA
Jalan Prof.DR.G.A.Siwabessy, Kampus Ul, Depok 16425
Telepon (021) 7270036, Hunting, Fax (021) 7270034
Laman: http//www.pnj.ac.id e-pos: humas@pnj.ac.id

FORM PEMBIMBINGAN PKL
(DOSEN PEMBIMBING PNJ)

Judul PKL: Penerjeinahan Artikel di Laman Sekretariat Kabinet, Asisten Deputi Bidang Naskah dan
Penerjemahan, Sekretariat Kabinet Serta Pengerjaan Kegiatan Administratif Badan Strategi

Kebijakan Luar Negeri, Kementerian Luar Negeri

No. Hari/Tgl Materi Bimbingan Tlndfﬂgan
1. | Rabu, 29/11/2023 Outline
2. | Senin, 11/12/2023 BABI
3. Sclas;, 9/01/2024 Revisi BAB |
4. Selasa, 23/01/2024 BABII .
. Senin, 29/01/2024 Revisi BAB Il dan Daftar Pustaka
6. | Rabu, 31/01/2024 BABI-1II M
7. | Sabtu, 06/02/2024 BAB I - 1V dan Lampiran M
8. | Sabtu, 10/02/2024 Revisi BAB I -1V M
9. | Kamis, 15/02/2024 Acc Laporan H[
\

Depok, 15 Februari 2024

Pcnrbl

Dipindai dengan CamScanner
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